
Мистер Сизель, пожалуйста, попробуйте блюда нашего города Баньгу!"

«Это благодаря вашим смелым пиратам. За последние два года в нашей деревне не было
смельчака, который осмелился бы поднять бунт. Это немыслимо! Посмотрите. Пряжа, лучшая
в деревне».

«То есть, мистер Сизель, когда белобородый господин сможет приехать в нашу деревню, мы
хотим как следует отблагодарить его!»

"Мистер Сизель, попробуйте вот это..."

......

В деревне Баньгу, в самом большом пабе деревни, Сизелтон стоял, широко улыбаясь, гордо
расправив плечи, чувствуя в каждом взгляде жителя деревни неимоверное восхищение.
Невероятное удовольствие растекалось внутри него, будоража и волнуя.

Он был всего лишь стажёром в команде Белой Бороды, и за те три месяца, что он находился в
команде, он уже успел несколько раз ходить под парусом. Он чувствовал себя одним из
четырех императоров в Новом Свете. Пираты Белой Бороды. Он содрогнулся от восхищения
при одном только упоминании великого и легендарного имени.

Пират ты или член мафиозной группировки. Как только вы увидите флаг судна пиратов Белой
Бороды, неважно, как далеко вы находитесь, у вас затрясутся поджилки. Вы начнёте отступать,
страх начнёт сковывать ваше тело, и вы содрогнётесь в благоговейной дрожи. Деревню, или
даже страну, укрывшую и тепло принявшую его, ждёт слава и покровительство.

Бабах! Бах! Бабабах!

Снаружи бара внезапно раздался огромный взрыв, за которым последовали крики ужаса и
боли.

"Что случилось? Что случилось?!"

В шумном баре наступила зловещая тишина. Не было слышно ни звука, все замерли, не
осознавая происходящего, испуганно прижавшись друг к другу. Вдруг тишину нарушил
Сизелтон. Он нахмурился и уже собирался что-то сказать, как один из жителей за барной
стойкой, глядя в окно, неистово закричал: «Кошмар! Караул! Спасайтесь! В деревню ворвались
люди в чёрной одежде! Они убивают всех, кто встретится им на пути! Много людей уже
убито!»

"Что?!"

Внезапно, всё в баре пришло в движение, Послышались крики о помощи, кто-то визжал,
отовсюду слышалось: «Мистер Сизель, пожалуйста, спасите нас, изгоните демонов, которые
убивают людей!!»

Все кричали и умоляли о помощи, повсюду раздавались всхлипы, кто-то плакал, кто-то
невидящим взглядом смотрел в пустоту.

Сизелтон смотрел вокруг, слушая крики о помощи, он не мог не замечать потерянные и
просящие о помощи взгляды людей, но вдруг лицо его заострилось, взгляд стал серьёзнее, и он
произнёс: «Что ж, посмотрим, кто посмел нарушить владения Белой Бороды!



После этих слов Сизелтон взял в руки топор и, подбоченясь, вышел из бара. Остальные жители
деревни осторожно последовали за ним.

То, что они увидели на улице, навсегда отпечаталось в их глазах. Тихая, мирная деревушка
была охвачена огнём, повсюду в панике бегали жители, все они пытались скрыться от чёрных
масок, которые неминуемо настигали каждого из них.

Чёрные фигуры двигались подобно молнии, быстро, стремительно, причём у каждого в руке
было странное оружие, которое легко проходило сквозь шею любого, до кого оно дотронулось.
Миг! И вот уже человек лежит в луже собственной крови, жадно хватая воздух, безуспешно
цепляясь за жизнь.

Вся деревня погрузилась в хаос!

"Запад ... Мистер Сизель ..."

Ужасная трагедия…Никто из жителей не мог поверить в серьёзность происходящего. Казалось,
судьба играет с ними злую шутку, и всё это вмиг могло прекратиться,…но нет! Один за одним
люди падали замертво. Оставшиеся жители испуганно отступали, часть из них спряталась за
Сизелтон.

Он был ошеломлён. Да, он был пиратом, голова которого стоила 40 миллионов. Да, он был
морским вором и преступником, но никогда он не видел настолько кровожадных и жестоких
убийств.

Наблюдая за людьми в чёрных костюмах, он постепенно понимал, что их целью было вырезать
всех жителей деревни, не пощадив никого.

"Здесь есть люди!!"

В это время человек в маске заметил их и тут же закричал, зовя остальных. Набежало около
дюжины чёрных масок. Внезапно Сизелтон закричал, чем сильно удивил группу «чёрных
теней». «Кто вы?! Я Сизелтон, пират команды Белой Бороды! Как смеете вы посягать на то,что
принадлежит моему капитану! Вы что, не боитесь кары грозы морей?! Белая Борода будет
мстить!

"Пираты Белой Бороды??"

Более десятка «чёрных масок» внезапно остановились и посмотрели на Сизелтона. Глаза под
масками горели странным огнём.

"О? Так вы ходите под флагом Белой Бороды?"

В этот момент из-за дюжины «темных масок» появилась я часть белых волос, и глаза под
маской странно посмотрели на Сизелтона.

Однако Сизелтон не ответил. Когда он увидел под чёрной маской белые волосы, лицо его
побледнело, и рот приоткрылся в беззвучном вскрике. «Вы Белый Клык!!!» После этого
Сизелтон обвёл взглядом всю деревню, точнее то, что от неё осталось, опять посмотрел на
«чёрную маску» и с ужасом воскликнул: «Вы - ниндзя Королевства Харьяна!! Почему вы не в
Западном море? Почему в Новом Свете?!»

«О, от нас это совсем не зависит... В любом случае, жить тебе осталось недолго». Белый Клык



ухмыльнулся, медленно поднимая короткий нож с белой рукояткой.

«Нет, ты не можешь сделать это в Королевстве Филдинга! Неужели ты не боишься мести
нашего капитана?!»

Увидев эту сцену, Сизелтон изменился в лице, отступил на шаг и запаниковал.

Жители деревни позади него тоже выглядели испуганными. Королевство Филдинга? Этот
западный морской цербер?

"Пираты Белой Бороды?"

Белый клык убрал свой короткий нож в ножны. Однако только Сизелтон расслабился, «чёрная
маска» начал странно двигаться, а затем выкрикнул: «Огненный шар!»

Бум!!! Чирк!

Белый клык взмахнул рукой, и на его ладони внезапно появился огромный огненный шар.
Прошли доли секунды, а он уже оказался возле Сизелтона.

«Ниндзюца!!»

Сизелтон даже вздохнуть не успел, он только и мог, что стоять и испуганно смотреть на него.
Он попытался шагнуть в сторону, но скорость огненного шара была невероятно быстрой.
Прежде, чем он успел пошевелиться, огненный шар настиг его и оставшихся жителей деревни.

Бабах!!!

В результате огромного взрыва весь бар поглотил пламя.

«Эй! Подумаешь, пираты Белой Бороды. С этого дня весь Новый Свет будет принадлежать нам
в Королевстве Филдинга! Под командованием а Ло Тяня - самого сильного человека в мире!»

Глядя на беднягу Сизелтона и других людей, которых поглотил огонь, Белый Клык вдруг
громко закричал, затем повернулся к остальным «чёрным маскам» и произнёс: «По приказу
Его Величества, никого нельзя оставить в живых! Убить всех!"

"Есть!"

Остальные «чёрные маски» сорвались с мест, и погнались за оставшимися жителями деревни.

Белый Клык, смотрел на лес, находящийся на северо-западе деревни. Его глаза под маской
слегка блестели, а в голове крутилось лишь одно: «Теперь некому больше будет поднимать
бунт».

После этого Белый Клык изменился в лице и с остервенением присоединился к бойне жителей
деревни.

В ночном небе не умолкали крики, звука ударов и падающих тел буквально пронизывал тёмную
прохладу, кровь лилась ручьём!

В то самое время, как отряд АНБУ методично, один за другим истребляли каждого, кто вставал
у них на пути, в лесу на северо-западе деревни пять или шесть человек бежали к берегу.



«Черт! Почему здесь появились ниндзя-убийцы?»

"Ублюдок! Это он на самом деле убил старшего брата Сизельтона! Королевство Филдинг! Я не
должен здесь умереть!!!"

"Все тихо! Или вы хотите здесь сдохнуть?!"

"Но ... они на самом деле убили старшего брата Сизельтона, неужели мы просто оставим всё,
как есть?!"

«Забудь об этом! Это невозможно! Королевство Филдинга! Не думай, что ты стал властителем
Западного моря, ты запросто можешь затеряться в Новом Свете!»

"Тогда мы..."

«Мы первые, кто смог сбежать!! Вернёмся и расскажем старику, что здесь произошло! Он
определенно отомстит за старшего брата Сизельтона!!»

Вперёд!!!

Крики перешли в шёпот, они всё дальше убегали от места кровавой расправы, и сразу после
того, как они скрылись из виду, в кроне большого дерева показался ниндзя. Будто в насмешку
он снял маску. Из под неё показались белые волосы. А на руке появились слова: «Ваш план
удался…»
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